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PRIDEDAMAS PRANEŠIMAS 

nuo: Europos Komisijos generalinės sekretorės, kurios vardu pasirašo 
direktorė Martine DEPREZ 

kam: Europos Sąjungos Tarybos generalinei sekretorei Thérèse BLANCHET 

Komisijos dok. Nr.: COM(2023) 540 final 

Dalykas: Pasiūlymo dėl TARYBOS SPRENDIMO, kuriuo nustatoma pozicija, 
kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi Susitarimu dėl 
Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš 
Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos įsteigtame 
Jungtiniame komitete, dėl deklaracijos, pateiktinos Jungtiniame komitete 
pagal Sprendimo Nr. 1/2023 23 straipsnio 4 dalies a punktą, PRIEDAS 

  

Delegacijoms pridedamas dokumentas COM(2023) 540 ANNEX. 
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PRIEDAS 

prie 

pasiūlymo dėl TARYBOS SPRENDIMO 

kuriuo nustatoma pozicija, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi 

Susitarimu dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš 

Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos įsteigtame Jungtiniame 

komitete, dėl deklaracijos, pateiktinos Jungtiniame komitete pagal Sprendimo 

Nr. 1/2023 23 straipsnio 4 dalies a punktą 

 



 

LT 1  LT 

PRIEDAS  

 

SUSITARIMU DĖL JUNGTINĖS DIDŽIOSIOS BRITANIJOS IR ŠIAURĖS AIRIJOS 

KARALYSTĖS IŠSTOJIMO IŠ EUROPOS SĄJUNGOS IR EUROPOS ATOMINĖS 

ENERGIJOS BENDRIJOS ĮSTEIGTAME JUNGTINIAME KOMITETE 

PATEIKIAMOS SĄJUNGOS VIENAŠALĖS DEKLARACIJOS PROJEKTAS 

XX/2023 

pagal Sprendimo Nr. 1/2023 23 straipsnio 4 dalies a punktą  

 

Remdamasi 2023 m. kovo 24 d. Susitarimu dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės 

Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos 

įsteigto jungtinio komiteto sprendimo Nr. 1/2023, kuriuo nustatoma su Vindzoro sistema 

susijusi tvarka (toliau – Sprendimas Nr. 1/2023), 23 straipsnio 4 dalies a punktu, Sąjunga 

pareiškia, kad ji yra įsitikinusi, kad: 

i) Jungtinė Karalystė įgyvendino 2020 m. gruodžio 17 d. Susitarimu dėl Jungtinės 

Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos 

Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos įsteigto jungtinio komiteto 

sprendimo Nr. 6/2020, kuriuo nustatoma praktinė darbo tvarka, susijusi su 

naudojimusi Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 12 straipsnio 2 dalyje 

nurodytomis Sąjungos atstovų teisėmis, 5 straipsnį, suteikdama prieigą prie 

Jungtinės Karalystės tinkluose, informacinėse sistemose ir duomenų bazėse bei 

Jungtinės Karalystės nacionaliniuose Sąjungos sistemų moduliuose, 

nurodytuose to Jungtinio komiteto sprendimo I priede, esančios informacijos, ir 

kartu pažymi, kad Jungtinė Karalystė įsipareigojo užtikrinti didelę pažangą 

reikalaujamos duomenų delsos ir išsamumo atžvilgiu, pasitelkusi veiklos 

tęstinumo procesą, ir kad prieiga prie tokios informacijos dar turi būti suteikta 

Sąjungos atstovams prieinama forma ir tokiu būdu, kad jie galėtų atlikti rizikos 

analizę, be kita ko, nustatyti būdingas esamas ir istorines tendencijas, ir 

ii) visi esami įregistruoti XI EORI kodai tinkamai suteikti, ir 

iii) Jungtinė Karalystė paskelbė naujas gaires dėl siuntinių, laikydamasi Sprendime 

Nr. 1/2023 nustatytos tvarkos, ir 

iv) Jungtinė Karalystė pateikė vienašalę deklaraciją dėl eksporto procedūrų, 

taikomų prekėms, gabenamoms iš Šiaurės Airijos į kitas Jungtinės Karalystės 

dalis. 
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